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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

י־1 כִּֽ
кад

ית יַכְרִ֞
истреби
H3772

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бог–твој
H0430

אֶת־
—
H0853

הַגּוֹיִ֔ם
народе

אֲשֶׁר֙
којима

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לְךָ֖
теби

אֶת־
—
H0853

אַרְצָם֑
земљу–њихову
H0776

ם ירִשְׁתָּ֕ וִֽ
и–наследиш–их
H3423

וְיָשַׁבְתָּ֥
и–настаниш–се
H3427

בְעָרֵיהֶ֖ם
у–градовима–њиховим

ם׃ וּבְבָתֵּיהֶֽ
и–у–кућама–њиховим

Kad Gospod Bog tvoj potre narode kojih zemlju daje tebi Gospod Bog tvoj, i kad ih naslediš i nastaniš se po 
gradovima njihovim i po kućama njihovim,

שָׁל֥וֹש2ׁ
три
H7969

ים עָרִ֖
града

יל תַּבְדִּ֣
одвоићеш
H0914

לָךְ֑
себи

בְּת֣וֹךְ
у–средини
H8432

אַרְצְךָ֔
земље–твоје
H0776

אֲשֶׁר֙
коју

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לְךָ֖
теби

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
да–је–наслед
H3423

odvoj tri grada usred zemlje svoje koju ti daje Gospod Bog tvoj da je naslediš,

ין3 תָּכִ֣
припремићеш

֮ לְךָ
себи

הַדֶּרֶךְ֒
пут
H1870

֙ וְשִׁלַּשְׁתָּ
и–поделићеш–на–троје
H8027

אֶת־
—
H0853

גְּב֣וּל
подручје
H1366

אַרְצְךָ֔
земље–твоје
H0776

ר אֲשֶׁ֥
које

ילְךָ֖ יַנְחִֽ
ти–даје–у–наследство
H5157

יְהוָה֣
Господ
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Бог–твој
H0430

וְהָיָ֕ה
и–биће
H1961

לָנ֥וּס
да–побегне
H5127

מָּה שָׁ֖
тамо
H8033

כָּל־
сваки
H3605

חַ׃ רֹצֵֽ
убица
H7523

načini put, i razdeli na troje krajeve zemlje svoje koju ti da Gospod Bog tvoj u nasledstvo, pa neka beži onamo 
svaki krvnik.

וְזֶה4֙
а–ово–је
H2088

דְּבַר֣
случај
H1697

חַ הָרֹצֵ֔
убице
H7523

אֲשֶׁר־
који

יָנ֥וּס
побегне
H5127

מָּה שָׁ֖
тамо
H8033

וָחָי֑
и–живи
H2425

ר אֲשֶׁ֨
ко

ה יַכֶּ֤
удари
H5221

אֶת־
—
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
ближњег–свог
H7453

בִּבְלִי־
нехотице
H1097

עַת דַ֔
нехотице
H1847

וְה֛וּא
а–он
H1931

לאֹ־
није
H3808

שֹׂנֵא֥
мрзео
H8130

ל֖וֹ
га

ל מִתְּמֹ֥
од–пре
H8543

ׁם׃ שִׁלְשֹֽ
два–дана
H8032

A ovako neka bude s krvnikom koji uteče onamo, da bi ostao živ: ko ubije bližnjeg svog nehotice, ne mrzevši pre 
na nj,

https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/914.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/8027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7523.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7523.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2425.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8543.htm
https://biblehub.com/hebrew/8032.htm


וַאֲשֶׁר5֩
и–ко

א ֹ֨ יָב
оде
H0935

אֶת־
са
H0854

רֵעֵ֥הוּ
ближњим–својим
H7453

֮ בַיַּעַר
у–шуму

ב לַחְטֹ֣
да–сече
H2404

עֵצִים֒
дрва
H6086

ה וְנִדְּחָ֨
и–замахне
H5080

יָד֤וֹ
рука–његова
H3027

֙ בַגַּרְזֶן
секиром
H1631

ת לִכְרֹ֣
да–посече
H3772

ץ הָעֵ֔
дрво
H6086

ל וְנָשַׁ֤
и–спадне
H5394

֙ הַבַּרְזֶל
гвожђе
H1270

מִן־
са

ץ הָעֵ֔
дршке
H6086

א וּמָצָ֥
и–погоди
H4672

אֶת־
—
H0853

רֵעֵ֖הוּ
ближњег–његовог
H7453

וָמֵת֑
те–умре
H4191

ה֗וּא
он
H1931

יָנ֛וּס
нека–побегне
H5127

אֶל־
у
H0413

אַחַ֥ת
један
H0259

הֶעָרִים־
од–градова

לֶּה הָאֵ֖
ових
H0428

י׃ וָחָֽ
и–нека–живи
H2425

kao kad bi ko otišao s bližnjim svojim u šumu da seče drva, pa bi zamahnuo sekirom u ruci svojoj da poseče drvo, 
a ona bi spala s držalice i pogodila bi bližnjeg njegova tako da umre on neka uteče u koji od tih gradova da 
ostane živ,

פֶּן־6
да–не–би
H6435

֩ יִרְדֹּף
гонио
H7291

ל גֹּאֵ֨
осветник

ם הַדָּ֜
крви
H1818

אַחֲרֵ֣י
за

חַ הָרֹצֵ֗
убицом
H7523

כִּי־
јер

֮ יֵחַם
му–гори
H3179

֒ לְבָבוֹ
срце–његово
H3824

וְהִשִּׂיג֛וֹ
и–стигао–га
H5381

י־ כִּֽ
јер

ה יִרְבֶּ֥
је–дуг

רֶךְ הַדֶּ֖
пут
H1870

הוּ וְהִכָּ֣
и–убио–га
H5221

נָפֶ֑שׁ
на–смрт
H5315

וְלוֹ֙
а–он

אֵי֣ן
не–заслужује
H0369

מִשְׁפַּט־
пресуду
H4941

וֶת מָ֔
смрти
H4194

י כִּ֠
јер

א ֹ֣ ל
није
H3808

שֹׂנֵא֥
мрзео
H8130

ה֛וּא
он
H1931

ל֖וֹ
га

מִתְּמ֥וֹל
од–пре
H8543

שִׁלְשֽׁוֹם׃
два–дана
H8032

da ne bi osvetnik poterao krvnika dok mu je srce raspaljeno i da ga ne bi stigao na dalekom putu i ubio ga, 
premda nije zaslužio smrt, jer nije pre mrzeo na nj.

עַל־7
зато

ן כֵּ֛
зато

י אָנֹכִ֥
ја
H0595

מְצַוְּךָ֖
ти–заповедам
H6680

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

שָׁלֹ֥שׁ
три
H7969

ים עָרִ֖
града

יל תַּבְדִּ֥
одвојићеш
H0914

ךְ׃ לָֽ
себи

ס
(одељак)

Zato ti zapovedam i velim: tri grada odvoj.

וְאִם־8
а–ако

יב יַרְחִ֞
прошири
H7337

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бог–твој
H0430

אֶת־
—
H0853

גְּבֻלְ֣ךָ֔
границе–твоје
H1366

ר כַּאֲשֶׁ֥
као–што

ע נִשְׁבַּ֖
се–заклео
H7650

לַאֲבֹתֶ֑יךָ
очевима–твојим
H0001

וְנָתַ֤ן
и–да
H5414

לְךָ֙
теби

אֶת־
—
H0853

כָּל־
сву
H3605

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֥
коју

ר דִּבֶּ֖
је–обећао
H1696

ת לָתֵ֥
да–дати
H5414

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
очевима–твојим
H0001

A kad raširi Gospod Bog tvoj međe tvoje kao što se zakleo ocima tvojim, i da ti svu zemlju koju je rekao dati ocima 
tvojim,

י־9 כִּֽ
ако

֩ תִשְׁמֹר
држиш
H8104

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

הַמִּצְוָ֨ה
заповести
H4687

את הַזֹּ֜
ове
H2063

הּ לַעֲשֹׂתָ֗
да–их–вршиш

ר אֲשֶׁ֨
које

י אָנֹכִ֣
ја
H0595

֮ מְצַוְּךָ
ти–заповедам
H6680

הַיּוֹם֒
данас
H3117

ה לְאַהֲבָ֞
да–волиш
H0157

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֧
Господа
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Бога–твог
H0430

וְלָלֶ֥כֶת
и–да–ходиш
H3212

בִּדְרָכָ֖יו
путевима–Његовим
H1870

כָּל־
све
H3605

ים הַיָּמִ֑
дане
H3117

וְיָסַפְתָּ֨
онда–додај
H3254

לְךָ֥
себи

עוֹד֙
још
H5750

שָׁלֹ֣שׁ
три
H7969

ים עָרִ֔
града

עַ֖ל
уз

הַשָּׁלֹ֥שׁ
ова–три
H7969

לֶּה׃ הָאֵֽ
ова
H0428
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ako uzdržiš i ustvoriš sve ove zapovesti, koje ti ja danas zapovedam, da ljubiš Gospoda Boga svog i hodiš 
putevima Njegovim svagda, onda dodaj još tri grada osim ona tri,

א10 ֹ֤ וְל
да–се–не–би
H3808

יִשָּׁפֵךְ֙
пролевала
H8210

ם דָּ֣
крв
H1818

י נָקִ֔
невина

רֶב בְּקֶ֣
у–средини
H7130

אַרְצְךָ֔
земље–твоје
H0776

אֲשֶׁר֙
коју

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לְךָ֖
теби

נַחֲלָה֑
у–наследство
H5159

וְהָיָה֥
и–била
H1961

עָלֶ֖יךָ
на–теби

ים׃ דָּמִֽ
кривица–за–крв
H1818

ס
(одељак)

da se ne proliva krv prava u zemlji tvojoj, koju ti Gospod Bog tvoj daje u nasledstvo, i da ne bude na tebi krv.

י־11 וְכִֽ
али–ако

יִהְיֶה֥
буде
H1961

אִישׁ֙
човек
H0376

שֹׂנֵא֣
који–мрзи
H8130

הוּ לְרֵעֵ֔
ближњег–свог
H7453

וְאָ֤רַב
и–постави–му–заседу
H0693

לוֹ֙
му

ם וְקָ֣
и–устане

יו עָלָ֔
на–њега

הוּ וְהִכָּ֥
и–убије–га
H5221

נֶפֶ֖שׁ
на–смрт
H5315

וָמֵת֑
те–умре
H4191

ס וְנָ֕
и–побегне
H5127

אֶל־
у
H0413

אַחַ֖ת
један
H0259

ים הֶעָרִ֥
од–градова

ל׃ הָאֵֽ
ових
H0411

Ali ako ko mrzi na bližnjeg svog i vreba ga, i skoči na nj, i udari ga tako da umre, a on uteče u koji od tih gradova,

12֙ ׁלְחוּ וְשָֽ
и–пошаљу
H7971

זִקְנֵי֣
старешине
H2205

עִיר֔וֹ
града–његовог

וְלָקְח֥וּ
и–узму
H3947

אֹת֖וֹ
га
H0853

ם מִשָּׁ֑
одатле
H8033

וְנָתְנ֣וּ
и–предају
H5414

אֹת֗וֹ
га
H0853

בְּיַד֛
у–руке
H3027

גֹּאֵ֥ל
осветника

ם הַדָּ֖
крви
H1818

ת׃ וָמֵֽ
те–умре
H4191

onda starešine mesta njegova neka pošalju i uzmu ga odande, i predadu ga u ruke osvetniku da se pogubi.

לאֹ־13
нека–га–не
H3808

תָח֥וֹס
жали
H2347

ינְךָ֖ עֵֽ
око–твоје

עָלָי֑ו
њега

עַרְתָּ֧ וּבִֽ
и–уклонићеш

ם־ דַֽ
крв
H1818

י הַנָּקִ֛
невину

מִיִּשְׂרָאֵ֖ל
из–Израиља
H3478

וְט֥וֹב
и–биће–ти

ךְ׃ לָֽ
добро

ס
(одељак)

Neka ga ne žali oko tvoje nego skini krv pravu s Izrailja, da bi ti dobro bilo.

א14 ֹ֤ ל
немој
H3808

֙ תַסִּיג
померати
H5253

גְּב֣וּל
међу
H1366

עֲךָ֔ רֵֽ
ближњег–свог
H7453

ר אֲשֶׁ֥
коју

גָּבְל֖וּ
су–поставили
H1379

רִאשֹׁנִי֑ם
преци
H7223

תְךָ֙ בְּנַחֲלָֽ
у–наследству–твом
H5159

ר אֲשֶׁ֣
које

ל תִּנְחַ֔
ћеш–наследити
H5157

רֶץ בָּאָ֕
у–земљи
H0776

אֲשֶׁר֙
коју

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לְךָ֖
теби

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
да–наслед
H3423

ס
(одељак)

Ne pomiči međe bližnjeg svog koju postave stari u nasledstvu tvom koje dobiješ u zemlji koju ti Gospod Bog tvoj 
daje da je naslediš.
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א־15 ֹֽ ל
нека–не–устане
H3808

יָקוּם֩
нека–не–устане

ד עֵ֨
сведок
H5707

ד אֶחָ֜
један
H0259

ישׁ בְּאִ֗
против–човека
H0376

לְכָל־
за–било–које
H3605

֙ עָוֹן
безакоње
H5771

וּלְכָל־
ни–за–било–који
H3605

את חַטָּ֔
грех

בְּכָל־
у–било–ком
H3605

טְא חֵ֖
преступу
H2399

ר אֲשֶׁ֣
који

יֶֽחֱטָא֑
учини
H2398

עַל־
по

י  ׀פִּ֣
речи
H6310

שְׁנֵי֣
двојице
H8147

ים עֵדִ֗
сведока
H5707

א֛וֹ
или

עַל־
по

י פִּ֥
речи
H6310

ׁה־ שְׁלֹשָֽ
тројице
H7969

ים עֵדִ֖
сведока
H5707

יָק֥וּם
нека–се–потврди

ר׃ דָּבָֽ
ствар
H1697

Neka ne ustaje jedan svedok na čoveka ni za kako zlo i ni za kakav greh između svih greha koji se čine, nego na 
rečima dva ili tri svedoka da ostaje stvar.

י־16 כִּֽ
ако

יָק֥וּם
устане

עֵד־
сведок
H5707

ס חָמָ֖
лажни
H2555

בְּאִ֑ישׁ
против–човека
H0376

לַעֲנ֥וֹת
да–сведочи

בּ֖וֹ
против–њега

ה׃ סָרָֽ
лажно
H5627

Ako bi ustao lažan svedok na koga da svedoči na njega da se odmeće Boga,

וְעָמְד֧ו17ּ
онда–нека–стану
H5975

שְׁנֵֽי־
оба
H8147

ים הָאֲנָשִׁ֛
човека
H0376

אֲשֶׁר־
који

לָהֶ֥ם
имају
H1992

יב הָרִ֖
спор
H7379

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֑
Господом
H3068

לִפְנֵי֤
пред
H6440

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
свештеницима
H3548

ים פְטִ֔ וְהַשֹּׁ֣
и–судијама
H8199

ר אֲשֶׁ֥
који

יִהְי֖וּ
буду
H1961

ים בַּיָּמִ֥
у–данима
H3117

ם׃ הָהֵֽ
оним
H1992

onda neka stanu ta dva čoveka, koji imaju tu raspru, pred Gospoda, pred sveštenike i pred sudije koje budu u to 
vreme;

וְדָרְשׁ֥ו18ּ
и–нека–истраже
H1875

ים הַשֹּׁפְטִ֖
судије
H8199

הֵיטֵב֑
темељно
H3190

וְהִנֵּ֤ה
и–гле
H2009

ד־ עֵֽ
сведок
H5707

שֶׁקֶ֙ר֙
лажни
H8267

ד הָעֵ֔
сведок
H5707

קֶר שֶׁ֖
лажно
H8267

עָנָה֥
је–сведочио

יו׃ בְאָחִֽ
против–брата–свог
H0251

i neka dobro ispitaju sudije, ako svedok onaj bude lažan svedok i lažno svedoči na brata svog,

יתֶם19 וַעֲשִׂ֣
и–учинићете

ל֔וֹ
му

ר כַּאֲשֶׁ֥
као–што

זָמַ֖ם
је–намеравао
H2161

לַעֲשׂ֣וֹת
да–учини

יו לְאָחִ֑
брату–свом
H0251

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
и–уклонићеш

ע הָרָ֖
зло
H7451

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
из–средине–твоје
H7130

učinite mu onako kako je on mislio učiniti bratu svom i izvadi zlo iz sebe,

ים20 וְהַנִּשְׁאָרִ֖
и–остали
H7604

יִשְׁמְע֣וּ
чуће
H8085

וְיִרָ֑אוּ
и–уплашиће–се
H3372

א־ ֹֽ וְל
и–неће
H3808

פוּ יֹסִ֨
наставити
H3254

לַעֲשׂ֜וֹת
да–чине

ע֗וֹד
више
H5750

כַּדָּבָ֥ר
такво
H1697

ע הָרָ֛
зло

הַזֶּ֖ה
ово
H2088

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
у–средини–твојој
H7130

da se ostali čuvši to boje, i unapred više ne čine tako zlo usred tebe.

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2399.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/2161.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm


א21 ֹ֥ וְל
и–нека–не
H3808

תָח֖וֹס
жали
H2347

עֵינֶךָ֑
око–твоје

נֶפֶ֣שׁ
живот
H5315

פֶשׁ בְּנֶ֗
за–живот
H5315

עַיִ֤ן
око

֙ בְּעַיִ֙ן
за–око

ן שֵׁ֣
зуб
H8127

ן בְּשֵׁ֔
за–зуб
H8127

יָד֥
рука
H3027

בְּיָד֖
за–руку
H3027

גֶל רֶ֥
нога
H7272

גֶל׃ בְּרָֽ
за–ногу
H7272

ס
(одељак)

Neka ne žali oko tvoje: život za život, oko za oko, zub za zub, ruku za ruku, nogu za nogu.
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